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СЪОБЩЕНИЕ 

ПИСМЕНА ПРОЦЕДУРА 

За контакт: enea.desideri@consilium.europa.eu / 
codecision.adoption@consilium.europa.eu 

Тел./Факс: Tel. +32 2 281 7758 

Относно: Проект за РЕГЛАМЕНТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА 
СЪВЕТА за създаване на „Еразъм+“ — програма на Съюза в областта 
на образованието и обучението, младежта и спорта и за отмяна на 
Регламент (ЕС) № 1288/2013 

– Приемане на позицията на Съвета на първо четене и на 
изложението на мотивите на Съвета  

– Резултат от писмената процедура, инициирана с документ CM 
2518/21 

  

Делегациите се уведомяват, че писмената процедура, започната с документ CM 2518/21 от 6 

април 2021 г., приключи на 13 април 2021 г., и че всички делегации гласуваха „за“ 

приемането на позицията на Съвета на първо четене по проекта за регламент на Европейския 

парламент и на Съвета за създаване на „Еразъм+“ – програма на Съюза в областта на 

образованието и обучението, младежта и спорта и за отмяна на Регламент (ЕС) № 1288/2013, 

поместена в док. 14148/20, и на изложението на мотивите на Съвета, поместено в ADD 1 към 

същия документ. 
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Необходимото квалифицирано мнозинство е постигнато. С това горепосочената позиция на 

Съвета на първо четене и изложението на мотивите на Съвета се считат за приети. 

Изявлението на Комисията относно специалните средства за платформите на центровете за 

високи постижения в областта на професионалното образование, поместено в док. 7327/21 

ADD 1, ще бъде публикувано в Официален вестник1. 

Изявленията на Унгария, Полша и Комисията са представени в приложението към настоящия 

CM. 

Посочените по-горе изявления ще бъдат включени в месечната справка за актовете, приети 

чрез писмената процедура, като изявления, които трябва да бъдат вписани в протокола на 

Съвета в съответствие с член 12, параграф 1, трета алинея от Процедурния правилник на 

Съвета. 

 

------------- 

                                                 
1 Серия C. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Изявление на Унгария 

Равенството на жените и мъжете е заложено в договорите на Европейския съюз като основно 

право. Унгария гарантира равенството на жените и мъжете в рамките на унгарската 

национална правна система в съответствие с международно обвързващите инструменти в 

областта на правата на човека и в рамките на основните ценности и принципи на 

Европейския съюз. Поради тези причини Унгария тълкува понятието „пол“ (gender) в текста 

на регламента като препращащо към биологичния пол. 

Изявление на Полша 

Равенството между жените и мъжете е заложено в договорите на Европейския съюз като 

основно право. Полша гарантира равенството между жените и мъжете в рамките на полската 

национална правна система в съответствие с международните договори в областта на правата 

на човека и в рамките на основните ценности и принципи на Европейския съюз. Поради тези 

причини в изразите, включващи термина „пол“ (gender), Полша ще го тълкува в 

перспективата на равенството между жените и мъжете в съответствие с член 8 от ДФЕС. 

Изявление на Европейската комисия относно специалните средства за платформите на 

центровете за високи постижения в областта на професионалното образование 

Без да се засягат правомощията на законодателния и бюджетния орган, Комисията се 

ангажира да отпусне индикативна сума от 400 милиона евро по текущи цени за подкрепа на 

платформите на центровете за високи постижения в областта на професионалното 

образование за цялата продължителност на програмата, при условие че при междинната 

оценка на програмата бъде дадена положителна оценка на резултатите от действието. 

________________ 
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